
96: SURAH AL ALAQ   The Clot َسورَة ُ العلَق 

6| نَٓ إِنَٓ كَلَّآ ٰـ نسَ ِ غَىٰآ ٱلْإ لَيَطإ  

7| تغَإنَىٰآ رَءَاه ٓ أنَ ٱسإ  

8| عَىٰآ رَب ِكَٓ إِلىَٰٓ إِنَٓ جإ ٱلرُّ  

9| يَنإهَىٰٓ ٱلَذِى أرََءَيإتَٓ  

10| صَلىَٰآ إِذاَ عَبإداً  

11| دىَٰآ عَلَىٓ كَانَٓ إِنٓ أرََءَيإتَٓ ٱلإه   

12| بِٱلتقَإوَىٰآ أمََرَٓ أوَإٓ  

13| وَتوََلىَٰآ كَذبََٓ إِنٓ أرََءَيإتَٓ  

14| يرََىٰٓ ٱلَلَّٓ بِأنََٓ يعَإلَم ألََمإٓ  

15| ا يَنتهَِٓ لَمإٓ لَئِن كَلَّٓ فَعًًۢ بِٱلنَاصِيَةِٓ لَنَسإ  

16| ذِبَةٓ  نَاصِيَةٓ  ٰـ خَاطِئةَٓ  كَ  

17| نَادِيَه ۥ فَلإيَدإع ٓ  

18| ٱلزَبَانِيَةَٓ سَنَدإعٓ   

19| دإٓ ت طِعإه ٓ لَٓ كَلَّٓ ج  وَٱقإترَِبٓ وَٱسإ  ۩ 

6|Nay! Verily, man does transgress. 

7|Because he considers himself self-sufficient. 

8|Surely, unto your Lord is the return. 

9|Have you seen him who prevents 

10|A servant when he prays 

11|Have you seen if he is on the guidance 

12|Or enjoins Taqwa 

13|Have you seen if he denies and turns away 

14|Knows he not that Allah sees 

15|Nay! If he ceases not, We will scorch his 

forehead -- 

16|A lying, sinful forehead! 

17|Then let him call upon his council. 

18|We will call out the guards of Hell! 

19|Nay! Do not obey him. Fall prostrate and draw 

near (to Allah)! 

 

Makki or Madani:    Period: 

Background:   
 

 

 
 

 

Summary: 
 

 
 

Reflection: 
 

 
 

Things to Do: 
 

 
 



6| نَُ إنَُِ كَلَّاُ ٰـ نسَ ِ غَىٰاُ ٱلْإ لَيطَإ  

Nay! Verily, man does transgress. 

Key Words: 
 

 
 

Explanation: 
 

 

 
 

7| تغَإنَىٰاُ رَءَاه ُ أنَُ ٱسإ  

Because he considers himself self-sufficient. 

Key Words: 
 

 
 

Explanation: 
 

 

 
 

8| عَىٰاُ رَب كَُِ إلَِىُٰ إنَُِ جإ ٱلرُّ  

Surely, unto your Lord is the return. 

Key Words: 
 

 
 

Explanation: 
 

 

 

  



9| يَنإهَىُٰ ٱلذَِى أرََءَيإتَُ  

Have you seen him who prevents 

Key Words: 
 

 
 

Explanation: 
 

 

 
 

10| صَلَىٰاُ إذِاَ عَبإدًاُ  

A servant when he prays 
Key Words: 
 

 
 

Explanation: 
 

 

 
 

11| ٱلإه دَىٰاُ عَلَىُ كَانَُ إنُِ أرََءَيإتَُ  

Have you seen if he is on the guidance 
Key Words: 
 

 
 

Explanation: 
 

 

 
 

  



 

12| بٱِلتقَإوَىٰاُ أمََرَُ أوَإُ  

Or enjoins Taqwa 
Key Words: 
 

 
 

Explanation: 
 

 

 
 

13| وَتوََلَىٰاُ كَذبََُ إنُِ أرََءَيإتَُ  

Have you seen if he denies and turns away 
Key Words: 
 

 
 

Explanation: 
 

 

 
 

14| يرََىُٰ ٱلَلَُّ بأِنََُ يعَإلمَ ألَمَإُ  

Knows he not that Allah sees 
Key Words: 
 

 
 

Explanation: 
 

 

 
 

  



 

15| اُ يَنتهَُِ لمَإُ لَئنُِ كَلَُّ فعًًَۢ بٱِلناَصِيَةُِ لَنسَإ  

Nay! If he ceases not, We will scorch his forehead -- 
Key Words: 
 

 
 

Explanation: 
 

 

 
 

16| ذِبةَُ  ناَصِيةَُ  ٰـ خَاطِئةَُ  كَ  

A lying, sinful forehead! 
Key Words: 
 

 
 

Explanation: 
 

 

 
 

17| ع ُ ناَدِيَه ُۥ فلَإيدَإ  

Then let him call upon his council. 
Key Words: 
 

 
 

Explanation: 
 

 

 

 

  



18| ع ُ ٱلزَباَنيَِةَُ سَندَإ  

We will call out the guards of Hell! 
Key Words: 
 

 
 

Explanation: 
 

 

 
 

19| دإُ ت طِعإه ُ لَُ كَلَُّ وَٱقإترَِبُ وَٱسإج   ۩ 

Nay! Do not obey him. Fall prostrate and draw near (to Allah)! 
Key Words: 
 

 
 

Explanation: 
 

 

 
 

  



96: Surah Al Alaq   Word List 

1. ٓ
ا َ
لّ
َ
  kalla – nay - ك

2. ٓ
 
َآط
غ    - taga – to overflow, exceed the limit, transgress 

3. ٓ
 
اه ٓ      رَء 

 
ت

 
ي ء  ر 

َ
ىَٓ     أ ر 

 
ي  - ra’a – to see, show, show off, display 

َآٱ .4
ن  
 
غ
 
ت س   - ghani – to be rich, self-sufficient 

َآٱ .5 غ 
 
ج لرُّ  - raja – to return 

6. َٓ
 

ه
 
ن
 
هٓ      ي

 
نت
 
ي  - nahya – to forbid, prevent, desist 

آ .7
 
ذ  iza - when - إ 

َآ .8
ّ

ل  salla – to pray - ص 

ن .9  in - if -إ 

10. ٓ
 
ان
َ
 kana – to be (is, are, was, were, will be) - ك

11. ٓ ر  م 
َ
 amr – to enjoin, order, command, consult, decree - أ

12. ٓ
ا
ىَ و 

 
ق
َ
 taqwa – righteousness, to be mindful of Allah - ت

13. ٓ
 
ب

َ
ذ
َ
ةٓ      ك

 
ب ذ  َـ

َ
ك   - kazzaba – to deny, lie, reject 

َآ .14
ّ

ل و 
 
 tawalla – to turn away/towards -  ت

اس .15
ع ًۢ
 
ف   - safa’a – to drag violently 

ةٓ ن .16
ي  اص   - naseeya – the forelock, forehead  

ةٓ  .17
 
ئ اط 

 
 khatiya – sinning, to sin, to make a mistake - خ

18. ٓ
 
ٓف
 
ٓيٓ ل

 
ٓد
 
ٓ     ع ٓس 

 
ع
 
د
 
ن  - da’awa – to call out 

19. 
يٓ  اد 

 
  naadi – associates - ن

ٓٱ .20
 
ة ي  ان 

 
ب
َ
لز  - Az zabaniya – the wardens/angels of Hell 

21. ٓ
 
ه ع  ط 

 
 tuteeh – to obey, or to be flexible, willing, capable - ت

ٓٱ .22
 
د
 
ج س   - sujood – to prostrate, bow down 

بٱ .23 ِ
 

تَ
 
ق  - karaba – to go/be/bring close, to draw near 

  



العَلَق سورَة ُ  

 

 

نَٓ        إنَِٓ       كَلَّآ  |6 ٰـ نسَ ِ غَىٰآ        ٱلْإ لَيطَإ   

 

 

تغَإنَىٰآ        رَءَاه ٓ        أنَ  |7 ٱسإ  

 

 

عَىٰآ        رَب كَِٓ        إلَِىٰٓ        إنَِٓ  |8 جإ ٱلرُّ  

 

 

يَنإهَىٰٓ        ٱلذَِى        أرََءَيإتَٓ  |9  

 

 

صَلىَٰآ        إِذاَ        عَبإداً  |10  

 

 

دىَٰآ        عَلَى        كَانَٓ        إنِ        أرََءَيإتَٓ  |11 ٱلإه   

 

 

بِٱلتقَإوَىٰآ        أمََرَٓ        أوَإٓ  |12  

 

 

وَتوََلىَٰآ        كَذبََٓ        إنِ        أرََءَيإتَٓ  |13  

 

 



يَرَىٰٓ        ٱلَلَّٓ        بِأنََٓ        يَعإلَم        ألََمإٓ  |14  

 

 

ا       يَنتهَِٓ        لمَإٓ        لَئنِ        كَلَّٓ  |15 فَعًًۢ بِٱلناَصِيَةِٓ       لَنسَإ  

         

 

ذِبَةٓ         نَاصِيَةٓ   |16 ٰـ خَاطِئةَٓ         كَ  

 

 

نَادِيَه ٓۥ        فلَإيَدإعٓ   |17  

 

 

ٱلزَبَانِيَةَٓ        سَنَدإعٓ   |18  

 

 

دإٓ        ت طِعإه ٓ        لَٓ        كَلَّٓ  |19۩ ج  وَٱقإترَِب        وَٱسإ   
 


